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In Fortsetzung des Themas
«Katastrophe und Zivilschutz» befassen
wir uns in der nächsten Ausgabe
mit den Auswirkungen von
Wasserkatastrophen, den möglichen
Gegenmassnahmen und kommen
dabei nochmals auf den
Hochwassersommer 1987 zu sprechen.

Poursuivant l'examen des «Catastrophes

et de la protection civile»,
dans le prochain numéro, nous
traiterons des conséquences des
sinistres provoqués par l'eau et des
mesures qu'il est possible de prendre

pour s'en protéger. Nous
reviendrons à cette occasion une fois
encore sur les crues estivales de
1987.

Continuando con il tema «Le
catastrofi e la protezione civile» nel
prossimo numero ci occuperemo
degli effetti delle catastrofi causate
dalle acque e delle possibili contromisure

e parleremo quindi di nuovo
dell'estate del 1987 in cui si sono

verificate varie inondazioni.

•

(Foto: A. Roulier)

Im Koordinierten Sanitätsdienst
sind Armee- und Zivilschutzsani-
tätsdienst, der Samariterbund und
die Kantone gleichwertige Partner.

Le service sanitaire coordonné
réunit les services sanitaires de l'armée

et de la protection civile ainsi
que l'Alliance des samaritains et les

services sanitaires cantonaux, pour
en faire des partenaires égaux.

Nel Servizio Sanitario Coordinato i
servizi sanitari dell'esercito e della
protezione civile, la Federazione
svizzera dei samaritani e ì cantoni
sono partner allo stesso livello.

INHALT/SOMMAIRE/SOMMARIO

Koordinierter Sanitätsdienst /
Le service sanitaire coordonné / Servizio sanitario coordinato

Sanitätsdienstliche Führung und Koordination
Conduite et coordination du service sanitaire
Direzione e coordinamento del servizio sanitario 10

ri

T7

f(ï

Zivilschutzsanitätsdienst -
wichtiges Element im KSD 12

Un élément important
duSSC

Il servizio sanitario della
PCi - un elemento
importante nel SSC

Un sguardo al SSC nella
sua realtà quotidiana

Der Sanitätsdienst im Schadenraum bei
Katastrophen in Friedenszeiten
Le service sanitaire dans un secteur sinistré
lors de catastrophes en temps de paix

Fortbildung für
Zivilschutzärzte
durchgeführt

Zivilschutz 95

BZSINFO/OFPCINFO/UFPCINFO

15

18

Blick in den KSD-Alltag 2 0

Coup d'œil sur le SSC
de tous les jours 21

21

23

28

34

36

Informations- und Werbemittel/Plakate 38
Affiches et autres moyens de propagande 38
Materiale pubblicitario e informativo/manifesti 38
Neue Dienstleistung des BZS 39
L'OFPC se dote d'un nouveau service 39
Nuovo servizio dell'UFPC 39

Aus der Praxis /En pratique / Esperienze pratiche 40

Voix Suisse romande 48

Apropos Information 50

NEWS / LITERATUR-NEWS / ZEITSCHRIFTEN 52

Militärischer Frauendienst 55

SRK /CRS

Ausbildungszentrum Nottwil: Eröffnung

Ausland / Etranger / Estero

57

Zivilschutz in Schweden: Lebenswichtige Massnahme

Kantone / Cantons / Cantoni

58

Bern, Glarus, Luzern, Solothurn, Zürich 60

ZIVILSCHUTZ 4/90


	...

